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VI. ÉVFOLYAM!

Fölhívás előfizetésre!
Az el síi magyar tengerparti lap 

a jövő évi január 1 -tői immár VI- 
ik évfolyamába lép. Hogy különö­
sön e lefolyt évben, mennyire i- 
gyekeztünk megfelelni a kitűzött 
föladatnak azt t. olvasóink igaz­
ságos Ítéletére hízzuk.

Ismételten hangoztatjuk, hogy 
izolált helyzetünkben távol az a- 
nyaországtól, s nem magyar ajkú la­
kosság által körülvéve, nehéz volt 
a mi munkánk, ma már azonban 
önérzettel mutatunk reá lapunk 
öt éves múltjára, s teljes bizal­
munk van jövőjében.

E bizalomból kiindulva föltett 
szándékunk, .hogy a .,Fiume1' a 
jövő évtől kezdve megnagyob­
bított alakban jelenjék meg, és 
pedig lehetőleg minden második 
héten két ívnyi tartalommal.

A lap programját azzal bővít­
jük ki, hogy az eddigi rovatokon 
kivid, külön rovatot nyitunk, a 
magyar-horvát tengerpartvi­
dék, a szomszédos Isztria, és 
Dalmáczia eseményei részére, me­
lyeknél a fontosabb általános ér­
deknek mellett, különösen a ke­
reskedelmi eseményekre In­
gunk figyelmet fordítani.

A külföldet illetőleg, kivált- 
képen az ídy pontok kereske­

delmére leszünk figyelemmel, me­
lyek a magyar kikötő várossal 
vannak szorosabb érdekközös­
ségben.

Rendszeres rovatot nyitunk ki­
kötőnk hajó és áruforgalmá­
nak, a fiumei vasúti forga­
lomnak, megjelölve az áruk ne­
mét érkezési és rendeltetési helyét.

Különös súlyt fektetünk a fon­
tosabb magyar kiviteli czik- 
kek forgalmára, különösen pe­
dig a fa, liszt, bor, gabna, 
repeze, szesz s egyéb kiviteli 
árúk forgalmára.

A helyi piaezi árakat, több ki­
váló helybeli ezég adatai nyomán 
közöljük.

Föladatunk teljesítésében a kö­
vetkező kiváló Írók sorakoztak la­
punk élére:

Cseruatony Lajos országgyűlé­
si képviselő, gróf Batthyány I iva­
dai1, gróf Bethlen Ödön orsz. kép­
viselő, Bercc.z Antal, Beree.z Gyula 
l)r. Erődi Béla. Fest Aladár. From­
bold Artur, (jeliéri Mór, l iresits 
Miksa. Hr. firibowszky •!.. György 
Endre országgyűlési képviselő. Hr. 
11 avass Rezső, Hentailer Lajos, Hr. 
Berich Károly, Inezédi László, .bi­
kái Mór. báró Ka as Ivor. Hr. Ke­
li edi Géza, Kodolánvi Antal, Kö­
rösi Sándor, Lukacs Gyula ország- 
gyűlési képviselő, loth Bela, Haj­
nik Béla. Hr. Váll Béla, Reményi 
Antal (Irdódy Lajos. Hr. Roth. A. 
Argentínából, gróf /icbv denö sth.

A FIUME TÁHCZAJA

RAGUBA ÉS KÖRNYÉKE.
Irta: J)r. Hava** fírznfi.

RaguZát a V,I. század közepén az 
avarok által szétdult, Ep daurus nak (a 
mai ltagiisa verohiának) megszökött la­
kosai alapiták. Már 0ó3-ban. mint köz­
társaságot találjuk, mely azonban soha 
sem volt teljesen független s mindig 
m átallnak vádéi móré szorult 1204-ig a 
byzantinosok uralma alatt állott. Ké­
sőbb a velenczviek, majd 1358 tői l .“»20- 
tig a magyarok voltak ve Inökei : s ez 
idő állatt különösen 1427 - 1437-ig él­
te a kisköztártúrsaság arany korát. A 
mikor a Roland oszlop rudján a magyar 
zászló lengett, a mikor a magyar kirá­
lyok drabautjai adtak a városnak biztos­
ságot, virult legjobban Raguza. Orchan 
brussai s .uliánnak is fizettek ugyan a 
ragusaiak évelik nt 000 zecliino tribu- 
tumot, mivel a városnak sok hajója járt 
a levantci vizekben s a hatalmas Orr.han 
kegyét minden tengeri állam, még Ge­
nua és Velencze is kereste.

A mohácsi vész, továbbá Szapolyai

A/, előfizetési ár, marad a ré­
gi, és pedig.
Egész évre ... frt 6.
Fél évre.......................... 3—
Negyed évre . . . . „ 1.50

A „Fiume“ felelős szerkesztő­
sége és kiadóhivatala.

—♦♦—

Gróf Zichy Ágost kitüntetése.
Impozáns módon nyilatkozott 

városunkban az öröm, gróf 
Zichy Ágost kormánzónknak belső 
titkos tanácsossá történt kineve­
zése alkalmából; a városi képviselő 
testület az állami és magán test ide­
iek, s végül az egyesek nagyszám­
ban siettek hódolat.teljes örömük­
nek kifejezést adni, a kitüntetés 
hivatalos jellegű megérkezésének 
lőrére.

Gróf Zichy Ágost fontos ügy 
élén, áll snehéz feladatok megoldása 
vár reá. Kétszeresen nehéz azonban 
helyzete oly körülmények között, 
midőn egy az átalakulás nagy moz­
galmában álló fontos emporium 
mmő a magyar kikötő város, min­
den irányban sokat igényelve, ez 
igényeknek a legnagyobb tevéke­
nységgel és kitartással kell megfe­
lelni.

A király ő felsége kitüntetési 
gróf Zichy kormányzó érdemeinek 
méltó elismerései voltak a korina 
nyzói palotában lefolyt ünnepélyes 
tisztelgések, melyekről lehetőleg

János és I. Ferdinand vetélkedései ha­
zánk hatalmát, megbénítván az akkor 
oly hatalmas ozmánok pártfogását kérte 
ki Raguza, kiknek különben már előbbi 
idők óta is volt. adózója s kiktől ke- 
vésbbó félt mint a velencze iek tói. E 
viszony 180(i-ig állott fenn a midőn az 
országot a francziák szállották meg. 
(Lak tengődés volt okkor a kis köztár­
saság élete. 1*808 ban mint olyan meg­
szűnt s 1809-bon az uj illír királyságba í 
kebelezte!t be. A franczia uralom ideje- ■ 
bői felemii lést érdemel Marmont ragusai 
he rezeg s franczia m archal kormányzása 
ki nagy tevékenységet Ejtett ki hivata­
lában s az oroszok és montenegróiakkal 
szerencsésen megküzdőtt. 1814-ben Ra­
guza és a hozzá tartozó környék az 
osztrák birodalomhoz csatol látott.

A köztá; saság szervezete szigorúan 
urisztokntilms volt s a velenczeinek ké­
pezte utánzását: itt is volt, a «tizek 
tanácsa“. A köztársaság ólén a rector 
állott, mely hivatalt azonban mindig 
csak egy-egj hónapig viselhette a meg­
választott. A kis köztársaságban akaszt 
rendszer is uralkodott s nemcsak a ne­
messég és parasztság, de még a régibb 

i és újabb nemesség között is áthágha- 
' tatlan választő fal állott. Előbbieket sá­

tor jede! mesén a következőket ír­
hatjuk:

A , kormányzói palota termei 
e hó 30-án d. e. 11 órára 
csaknem zsúfolásig megteltek a 
nagy számú tisztelgőkkel A városi 
képviselet és az államihivatalok tel­
jesszemélyzete mintegy tüntetve sie­
tett üdvözletével a kormányzó elé. 
Elsősorban a városi képviselőtestület 
élén a podestával vonult a díszte­
rembe, hol a kormányzó a tisztel­
gők fogadására nyomban meg je­
lent. Ciotta János podesta volt a 
képviselő testület szószólója, rövid 
de a hódoló tisztelettől áthatott 
beszéddel fejezte ki a képviselő 
testület szerencse kivánatát. A po­
desta szavaira a kormányzó a kö­
vetkezőleg válaszolt:

„Köszönetét mondok önöknek 
azon szép szavakért, melyeket hoz­
zám intéztek, köszönetét mondok 
önöknek, hogy testületileg fárad­
tak el hozzám szerencse kivána- 
taik kifejezhetése ezé Íjából.

Nagy kitüntetés az, a melyre 
Eriink Királyunk engem méltatni 
kegyeskedett, mondhatom a leg­
nagyobb. a melyet hivatalos pá­
lyán el lehet érni.

De uraim ezen kitüntetés nem 
egyedül nekem szól; kitüntetés ez 
egész Fiúméra nézve, újabb bi­
zonyítéka annak, mily különös e- 
lőszerotettel viseltetik O Felsége

lanumkaiaknak salamanchesi — hív­
ták, mert a salamankui egyetemet lá­
togatták; utóbbiakat pedig a párisi Sor­
bonne után. sovbonn isták nak. Az újabb 
nemességet azon családok képezték, kik 
az lót)7 iki földrengés után nyertek ne­
mességet, hogy az akkor tönkre ment 
nemzetségeket, pótolják.

A köztársaság hivatalos nyelve előbb 
olasz, majd sz áv, a X V. századtól pe­
dig ismét olasz volt. A müveit osztály 
azonban mindig olaszul beszélt, s olasz 
kultúrának köszönheti a város azon 
magas műveltségi fokot, melyen állott 
s melynek nyomait még napjainkban is 
a köznépen is észrevenni.

Valóban bámulatos, hogy a kicsiny 
köztársaság közel 12 századon át oly 
hatalmas ellenfelekkel szemben is nem 
csak fenn tudott ál lan i, do még nagy 
tekintélyre, befolyásra és gazdagságra 
is tett szert. Köszönhette ped g ezt elő­
re látó bölcs kormányzóinak, a lakosság 
élet re valósának, tevékenységének s rend­
kívüli erkölcsösségének. Jellemző, hogy 
Raguza már 14.1 (5-ban —- tehát jóval 
Wil her force és Sitt, előtt szólalt tel a 
rabszolgaság ellen.

A pápák kedvelték a kies ny köztár­
saságot, mert fö templomai katlioliku-

sok voltak. Az ozmánokkal is jól ki­
jöttek a raguzaiak ehmnyira, hogy n- 
tóbbiaknak Drinápolyhan és Konstanti­
né, oly Imii saját templomaik voltak. Kü­
lönösen élénk volt Raguzában a keres­
kedelem s főlep a mögötte elterülő vi­
dékekkel. Több mint 300 hosszú járatú 
ragnzai hajó járta be a Közép-, Fekete 
s később az Atlanti tenger vizeit is s az 
előbbi két tenger partjain számos gyar­
mata volt a köztársaságnak. A vám a 
város fénykorában évenkint 80,OuO pläs­
tert jövedelmezett. Nem kevésbbé virág­
zott az irodalom, tudomány és művészet. 
Hogy Raguzában két tudományos tár­
saság székelt, már említettük. Egyik 
„Concordi“ czimet viselt és Savi no l$o- 
bali (kit Miscetichnek vagy Sordonak is 
hívtak) és Michele Moraldo által alapi­
tatott. A „Concordi“ társaság tagjai az 
olasz irodalomnak voltak képviselői, de 
Bobali a szláv irodalmat is művelte. Mi­
dőn a törökök Konstantinápolyi elfog­
lalták, nem ritkán tartózkodtak Ragu­
zában görög tudósok, mint Chalkondy- 
las, Laskaris, stb De már a XIV. szá­
zad óta tartózkodtak itt olasz huma­
nisták.

Raguza régi hírnevesei körül felem­
lítjük iStojkovic tbeologust, Elio Lampn-
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FIT! ME

a Qiiarnero gyöngyo iránt, men­
nyi kegygyei árasztja azt el.

Bizonyára meg fognak emlékez­
ni. hogy midőn 188íi-ban idejöttem 
mily érzelmekkel jöttem ide. Át 
voltam hatva azon meggyőződés­
től, hogy monarchiánk legszebb 
tartománya lett reám bízva, azon 
kikötő, mely hazánkat a tengeren­
túli tartományokkal összekötni van 
hivatva tengeri kereskedelmünk lé­
tesítője és közvetítője.

Ugyanezen érzelmek lelkesíte­
nek engem ma is s csak arra szó­
líthatom fel önöket, hogy velem c- 
gyetemben közreműködni segítse­
nek ama magasztos eszmék meg 
valósításában, melyeket koronás ki­
rályunk, melyeket egész édes ha­
zánk Fiume iránt táplál.

Igenis rajtunk csüggenek az 
ország szemel, mi vagyunk hivatva, 
az oly szépen megkezdett művet 
folytatni s a minden honpolgártól 
óhajtott kereskedelmi emporiumot, 
itt megteremteni.

S e szándékunkban vezéreljenek 
mindenkor azon valóban hazafias 
érzelmek, melyek fohászként hang­
zanak égfelé : Isten áldja hazánkat, 
Isten éltesse 0 Felségét a királyt, 
éljenek e város derék polgárai, 
éljen Fiume!“

15 beszédre, melyet a kormány­
zó folyékony korrekt olaszsággal 
és meleg lelkesedéssel mondott el, há­
romszoros harsogó evviva hangzott 
fel, mire a városi képviselők mindegyi­
kével kezet fogott a kormányzó. 
Azután a testület kivonult, s ti­
tánná a kir. kormányzóság tiszti­
karát vezette be Fésűs Béla osztály­
tanácsos, s a szeretett hivatali fő­
nök iránt táplált meleg érzelem­
mel teljes szép beszéddel üdvözöl­
te a kormányzót, beszéde kö­
rül belöl igy hangzott:

Orömnapra virradtunk, midőn 
a Nngyméllóságodat ért legmaga­
sabb kitüntetés hírét vettük. Fel­
séges í runk és királyunk kegyé­
nek e nyilvánulása, mely által ré­
gen táplált óhajunk teljesült, ben­
nünk kettős visszhangra, talált, mert 
a kiváló kegyre méltatott, férfiú­
ban egyszersmind szeretett, főnü- 
künkettisztelhotni van szerencsénk.

F szeretet sugallatát követve

dió Cerva költőt, bnrlnvico Górva tör­
ténetírót, Ghetakli és lioskovi,; matho- 
mntiknsokat, Bandiul archeológust. Mar- 
kő Marulic vol a I)alimit-raguzai dráma 
megteremtője. A dalműt poezis legma­
gasabb foka azonban Iván Gondola (Gmi­
dül ic) 1ÖK8 1 öli8 műve ben van elérve, 
melyekről Spasovic orosz iró azt mond­
ja, hogy sajátságos összeolvadása a szláv 
nemzetiségnek a költészet, tudomány 
és művészet olasz eszményével.

Jeles művészei is voüak Jói gazénak 
így Biagio Bars a a XVI. század első fe­
lében különösen arról h rés, iiogy egy 
nagy glóbust, készített. Ennek (la Mik­
lós festő és szobrász volt.

Mint festők híresek voltak Bene­
detto Stal, Pietro Matei, Paolo Guzze, 
Pietro Catuscicli. Gregorio Ivanelli, 
Francesco Radosglia francisltáims, ki 
mint, építész is kitüntette magát. stb. A 
raguzai büszkén említi mind ezen neve­
ket,: hazája dicső mu I (jónak hirdetői 
azok.

—

járulunk ma Nagy méltóságod elé. 
hogy mélyen és őszintén érzett, üdv­
ki vá Hatunkat kifejezzük.

Midőn az ég mához fohászko­
dunk, hogy Nagyméltóságodat, a 
haza javára és családja dicsőségé­
nek növelésére megtartsa, kérjük 
egyszersmind Nagy méltóságodat, ke­
gyeskedjék nekünk minél több al­
kalmat. nyaltain, bogy a vállalni 
nehezedő nemes feladat teljesítésé­
ben csekély erőinkkel szolgálatára 
lehessünk.

A kormányzó válasza körvona­
laiban a következő volt:

„Őszintén köszönöm uraim szi­
ves megemlékezésüket, köszönöm a- 
zon ügybuzgó támogatást, melyet 
hivatalos működésűkkel feladatom 
teljesítése körül tnnusitott.uk, a 
parlamentből lépvén a hivatali pá­
lyára, szükségem volt olyan mun­
katársakra, kiknek szakértelme 
és lankadatlan munkássága által, 
megelégedéssel mondhatom a kitű­
zött czél felé inindközelébb érhet­
tem, különösen övömmel üdvözlöm 
azt a férfiút, ki oldalain mellett 
állva fáradhatatlan munkássága ta­
pintatossága, és ügyszeretetével 
fényesen bebizonyította, hogy a 
hozzá fűzött remények teljesen 
megvalósultak stb. stb.

„A tisztelgés sora most a ten­
gerészeti haló-ágra került, melynek 
szónoka Zeyk József minister! ta­
nácsos igy üdvözlő a kormányzót:

Azon öröm hir. mely szerint, 
Fiume és a magyar-honát ten 
gerpart kormányzója, a ml szeret­
ve tisztelt elnökünk magas ki­
tüntetésben részesült, országszerte 
úgy. mint, a kir. teng. hatóságnál 
alkalmazott tisztviselők szivében a 
legkellemesebb érzelmeket költötte, 
mert e kitüntetés azon férfiút érte. 
kinek önzést,elen, fáradhatatlan, és 
hazafias működése nem csak o 
szűk körben, de országszerte ösme- 
retcs.

Legkellemesebb feladat és nn g- 
tiszteltotés jutott részül nekem e 
pillanatban, midőn Invatultáixalni 
megbízásából szerencsém vau tol­
mácsolni azon őszi ide ragaszkodás 
és hálás érzületet, melyei e ha­
tóság minden egyes tagja mélyen 
tisztelt, lönöke irányában viseltetik

Nagyinál lóságod részrehajlót km 
igazság szeretet,c. a közügyek ve­
zetésében beigazolt orodménydus 
és hazafias működése nyert, elis­
merést, azon legfelsőbb kitüntetés 
által, melyben ő es. és ap. felsége, 
hőn szeretett királyunk Nagy mél­
tóságodat legkegyelmesebben ri'sze- 
siteni móltoztatott. mely legfelsőbb 
elismerés szivünk legbensőid) óha­
jával találkozott.

Kérjük Nagyméltóságodat, le­
gyen meggyőződve arról, hogy e 
legmagasabb kitüntetés fokozni 
fogja Nagymeltóságod iránti őszinte 
ragaszkodásunkat és iigybuzgal- 
rrmnkat

Őrködjék a gondviselés Nagy- 
móltóságod és kedves családjának 
tartós jólléte és boldogsága felett, 
es vezesse Nagyméltóságodat előre 
fényes pályáján a haza javára.

Magunkat pedig továbbra is 
kegyes pártfogásába és eddig ta­

pasztalt, szives jóindulat,ábn ajánl­
juk“

A tengerészet! hatóság impo­
záns hivatali testületét, nyomban 
követte a helybeli törvényszék és 
kir. ügyészség, a tisztelgők veze­
tője és szóvivője (Jclligoi törvény­
szék I elnök volt, Ili olaszul üdvö­
zölte az ünnepelt, kormányzót, Fi­
zok után Szobovios Lajos pénzügyi 
tanácsossal élükön, jöttek a pénz­
ügy igazgatóság a vámfőhivatal és 
a dohánygyár hivatalnokai. Szobi i- 
vics lelkes beszéde igy hangzott:

„ Azon kitüntetés alkalmából, 
mely hon Nagy inéi lóságodat!) Felsége 
apostoli királyunk részesítette, szi­
vünk legmélyéből eredő szorenc-c 
kivan,-italukat áfái himlők jelentünk
meg Nagyméltóságod előtt a pénz­
ügyigazgatóság fővámhivatal s kol­
legiális szellemtől áthatva hozzánk 
csatlakozott dohánygyári igazgató- 
sági tisztviselők nevében.

Lngedje meg Nagymeltó-ágod 
hogy ez alkalommal kijelentsem, 
miszerint szent örömünk tiszta 
luitforrása ama forró szeretet, 
mely bennünket Nagyméltóságod­
hoz vonz s mely mélyen gyöke­
redzik azon fényes tulajdonságai­
ban. melyekkel főkép érdemeit 
szerezte.

Lzen tulajdonságok, nemes nagy­
lelkűsége s véghetetlen jóságtele 
szive. Lzek voltak ama fegyverek, 
melyekkel küzdött, győzött és min­
dig győz,,i fog. Szivünkből kIván­
juk. Iiogy ezen fényes tulajdon­
ságok legyenek vezércsilIngni me­
lyek Lxeelleneziádat pályáján előre 
dicsőségben vezessék.

Ar I r Isten áldja meg Fveel- 
leneziádat erővel s boldogsággal !“

A kormányzó válaszolva meg­
köszönte az iiárita tanúsított meg­
emlékezést és kérte a pénzügyignz- 
patóság személyzetét, Iiogy miután 
a szabad kikötő megszüntetésének 
küszöbén állunk, ezen fontos kö­
rülmény beállta után is. ngy mint 
eddig ügy buzgó működésükkel i- 
gyekezzenek előmozdítani a haza 
javát.

Az adófelügyelösi'gel 111-. Fcicli- 
tinger vezette a kormányzó elé, a 
kikötő építészeti hivatal derék 
szóvivője Hajnal Antal országos é- 
pitészeti felügyelő volt, kinek be­
szédére, a kormányzó válaszában 
különösen hangsúlyozta, hogy büsz­
kék lehetnek e kikötő építői, ne­
vüket a késő utókor számára meg­
örökítik. büszkék lehetnek a tu­
datban. Iiogy az idegenek által 
kezdeményezett, és tervezett mun­
kát magyar kezek dicsőséggel vi­
szik a megoldás felé.

A posta és távírda hivatali tes­
tület után a fiumei állami iskolák 
impozáns tantestülete üdvözletét 
tolmácsolta Dr. Lrődi Béla helyettes 
tanfelügyelő és főgymnnsiumi igaz­
gató a következő beszéddel:

„Nagyméltósága kormányzó úr! 
Kegyelmes I ram 1 Mint a fiumei 
összes állami tanintézetek szerény 
munkásai jelentünk meg Nagymél­
tóságod előtt, hogy kebleink log- 
őszintőbb örülnének és szerencse 
kivárni tahiknak adjunk kifejezést 
azon örvendetes alkalomból, hogy

0 Felsége Apostoli királyunk, a 
mi logic egyel mesebb urunk Nagy- 
méltóságodat valóságos belső titkos 
tanácsossá kegyeskedett kinevezni. 
Hz mindnyájunk keblét a legőszin­
tébb és legnagyobb örömérzetre han­
golta, mert, Nagyméltó.ságodban a 
köztisztelet és közszeretetnek ör­
vendő kormányzót, a mi szeretve 
tisztelt főnökünket (írté az a ki­
tüntetés és mert a legmagasabb 
királyi trón zsámolyától jövő kegy 
nyilván olásában elismerését látjuk 
azon nagy és bokros érdemeknek, 
melyeket Na&yinéitóságod a ma­
gyar kikötő város anyagi és szel­
lemi felvirágoztatására irányuló fá­
radhatatlan és eredményes működése 
által szerzett. Bármerre vessük tekin­
tetűnket, a Nagyinéit óságod három 
évi kormányzása alatt, lázas tevé­
kenységet., meglepő haladást talá­
lunk minden téren A Neptun bi­
rodalmából kimagasló szikla giga­
sok. a rakodók pezsgő élete, a 
kereskedelem Leviatbanjai, melyek 
idegen világok terményeit hordják 
kikötőnkbe, a gyártelepek füstölgő 
kéményei mind meg annyi ténye­
zők. melyek óriási haladást, jelez­
nek. De ezek mind nem a mi 
munkánkról szólanák, az örvende­
tesen pezsgő életnek ezen tanyái 
mind nem a mi tevékenységünk 
tanúi. A múzsáknak szentelt haj­
lékokban, a tudomány csendes 
magányában foly a mi szerény, de 
azért nem kovésbbd fontos mun­
kánk. molylyel az ifjak kebleibe a 
szép és nemes erkölcs magvait 
hintjük és elméjüket a jó és hasz­
nosban képezzük, hogy egykor sze­
retett hazánknak hű fiai és e vá­
rosnak derék polgárai lehessenek. 
Ls mi nagy örömmel és legfőbb 
megnyugvással tapasztaltuk, hogy 
Nagyméltóságod a magyar kikötő 
város anyagi érdekeinek immkálása 
közben, midőn drága idejét annyi­
féle elfoglaltság vette igénybe, nem 
szorította háttérbe a tan ügy sze­
rény munkáját, és nemcsak, hogy 
nem voltunk mostohái, hanem i- 
dejénck c< gondjainak java részét 
épen ezen irányú munkásságnak 
szentelte.

Nagy méltóságod a legmelegebb 
érdeklődéssel kisérte mindig mun­
kánkat. tel keresett minket műkö­
désünkben. bátorított, buzdított, 
helyes irányba terelte munkássá­
gunkat, Iskoláink megszilárdultak 
s ezen hálóin rr aluli összesen ndfiy 
nj intézel keletkezese van Nagyméltó­
ságod nevéhez fűzve. A haladás a 
tan ügy tenni méltán sorakozik a 
más irányban elért sikerekhez. 15- 
zért tekintünk mi megelégedéssel 
vissza a múltra és ezért nagy a 
mi örömünk Excellencziád érde­
meinek elismerése felett. Azért mi­
dőn a legmagasabb helyről jött e- 
lismerés felett a legőszintébb örö­
münknek adunk kifejezést, egy­
szersmind mély hódolatunkat nyil­
vánítjuk Nagyméltóságod érdemei 
előtt.

De mivel minden jó, minden 
kegy a legmagasabb kogyosztö ál­
dásában leli forrását,, kérjük az o- 
gek urát, áldja meg Nagyméltósá­
godat.



FIÚM E

Altija' meg hosszú élettel, hogy 
szeretett hazánk javára tnég sok 
üdvös tevékenységet fejthessen ki: 
áldja meg hosszú életét boldogság­
gal, hogy fáradozásainak 'gyümöl­
csét maga Exeellencziáfl magas csa­
ládjával cgyiittháboritlanul élvezze.

Es ha végül, szabad ezen ünne­
pélyes pillanatban az önzés egy 
szerényke szikrájának is felcsitlárn- 
lani kebleinkben, úgy kérjük Ex- 
céllencziádat, hogy kegyét, melyet 
a múltban élveztünk, miránk a jövő­
ben is kiterjeszteni kegyeskedjék.“

A kormányzó válaszában, meg­
köszönte a hozzá intézett szép sza­
vakat (is buzdította a tantestüle­
tet. hogy neveljenek az ifjúságból 
jó magyarokat, jó fiumeieket.

Végre a vasúti forgalmi főnök 
Marsik .1. a fiumei vasutak tiszti 
kara nevében mondott meleghan­
gú üdvözletei s ezzel a szép iinné- 
pélyosség Véget ért.

—♦♦

A kolera és a vesztegzár.
A „Fiume“ részére irta:

Reményi Antal u budapesti angol fokonzu- 
IntiiH jogi tanácsosa.

I.

Már negyedik éve, hogy Euró­
pa a kolera csapásai alatt, szen­
ved. 1883-bnn Egyptomban dü­
höngött, e járvány. A következő 
évben déli Francziaorsz&g, a li 
guriai partok és Nápoly hozta meg 
áldozatait. Olaszországot, pedig a- 
zóta a járvány cl sem hagyta. On­
nan azután Dalmácziába, Triesztbe, 
Fiúméba, Budapestre és egyáltalán 
a magyar korona különböző vidé­
keire — sajátságos ugrásokban — 
terjedt el és végét egészen most 
sem érte; sőt némely orvosok azt 
vélelmezik, hogy a kolera immár 
endemicus természetűvé válván, 
többé kevésbbé maradandó jelle­
get öltött.

Nincs szándékunkban a köze­
lebb nyert tapasztalatok alapján e 
kórság lényege fölött elméleteket 
felállítani, annál kevésbbé, mint­
hogy a tapasztalatok a különböző 
elméletek egyikét sem látszanak 
megerősíteni. Elmélkedéseinket in­
kább azon rendszabályokra fogjuk 
szorítani, a melyek szokásba vé­
tettek a járvány elleni küzdelem­
ben s ezek közt első sorban a „vesz­
tegzár értékének a tengerparti vá­
rosok- és a kereskedelemre nézve 
oly fontos kérdésére. Ismeretes do­
log, hogy már régi idők óta a 
vesztegzár óvószerül szolgált a pes­
tis és sárgaláz ellen ; és miután a 
tapasztalás azt mutatta, hogy e- 
zon ragályoknál elegendő a csupa 
érintkezés azok átvitelére, s azért 
szigorú elkülönítés által korlátol- 
hatók is. Mi sem volt tehát ter­
mészetesebb, hogy midőn a kolera 
mint újabb járvány megjelent ama 
nézetből indulva ki, hogy ennek 
terjedése hasonló föltételeken a- 
lapul, ugyan azon védő rendsza­
bályokat is alkalmazták Csak idő- 

. tartamuk változott és lett rövi­
dobi) a nélkül, hogy e tekintet­
ben határozott Időmérték állapít­
tatott volna meg. A hányszor a- 
zóta a kolera oly országokban je­
lentkezett, n melyek tengerről vol­

tak megközelíthetők, minden ily 
országokból eredő érkezmónyeket, 
vesztegzár alá helyeztek. Egyszers­
mind azonban gyakorlatba vétetett 
az is, hogy azon országok ellené­
ben is foganatosíttatott a veszteg­
zár, a melyek, habár teljesen jár­
ványmentesek voltak is, de hason­
ló rendszabályokhoz nem nyúltak.
Így minden ország kényszerült vesz­
tegzárt alkalmazni, mihelyt csak 
egy is példával elől járt, csak hogy 
forgalma csorbát ne szenvedjen.

Mindaddig, még oly tengeren 
túli országokról volt szó, a me­
lyekkel csekély volt az érintkezés 
a hátrányok sem voltak érezhetők. 
l)c megváltozott a dolog mihelyt 
Európa valamely országában ütött 
ki a járvány, vagy, ha nem is 
európaiakban, de olyanokban a 
melyek például a középtengeren fek­
szenek és közvetlen érintkezésben 
állanak szárazföldünkkel. Ezzel be­
állott a veszt.egzárak oly halmo­
zott. hálózata, hogy a forgalom 
minden oldalról akadályokba üt­
között, és a közlekedési intézetek 
csak nagy áldozatok árán tehettek 
eleget kötelezettségeiknek: a ke­
reskedésnek számolnia kellett az 
időveszteségekkel, kénytelen volt 
sokszor áruit igen költséges kerülő 
utakon továbbítani, gyakran pedig 
tevékenységet bizonyos vonalokon 
teljesen beszüntetni. Mindezek pe­
dig a nemzeti gazdaságban tetemes 
károkat eredményeztek. Eddigoló 
minden kísérlet a vesztegzári in­
tézményt nemzetközileg szabályoz­
ni s egyforma eljárást meg állapí­
tani, egyszersmind pedig mindazon 
hátrányokat, kiküszöbölni, melye­
ket ez egyes államok egyoldalú el­
járása okoz — meghiúsult, és az 
e tárgyban 1885-ben Rómában 
megtartott congressnst is a nézetek 
eltérése folytán eredmény nélkül 
napolták cl A kérdés tehát, az, j 
hogy a kolera elleni védekezésben 
van-e tényleges haszna a veszteg­
zárnak. és ha vajon ezen haszon 
helyes arányban áll-e azon áldoza­
tokkal. melyeket a forgalmi érde­
kek általa szenvednek, a mi mellet, 
széni előtt tartandó még azon i- 
gen fontos körülmény is, hogy a 
veszteg/,ár csakis a ,,tengerre nézve“ 
hajtható végre, a szárazon pedig 
az európai államok közt csak oly- 
félo inconvoniontiákra vezet, me­
lyek olyannyira nyilvánvalókká let­
tek. midőn két évvel ezelőtt 0- 
lasz,ország ily utón igyekezett é- 
szaki határát Erancziu ország el­
len megvédeni, — eltekintve attól 
hogy a szárazon való közlekedés 
teljes és megbízható ellenőrzése 
merőben lehetetlen. A tengeri vesz- 
tegzárak dolgában tapasztalt e- 
gyének azonkívül bizonyítják hogy 
a szabályok legszigorúbb alkalma­
zása mellett is sok szerű szabály­
talanságok mindig fordulnak elő. 
Történt az is, hogy mig a tenger­
ről való érkezmények vesztegzár­
nak voltak alávetve, az azzal pár­
huzamosan a parton futó ország­
utakon fegfoljebb a határ átlépé­
sénél fogott helyt valamely igen 
felületes orvosi vizsgálat; igy a 
Középtenger partján Eranr.zia és 
Olaszország, hasonlóké^ az Adrián .

Olaszország és monarchiánk között, 
sőt előfordult, még azon észellenes 
eljárás is, hogy két oly ország, me­
lyek mindonikében uralkodott a 
kolera, „egymás, ellen“ vesztogzá- 
ri intézkedéseket alkalmaztak. Min­
den következménye az uralkodó 
ferde rendszernek, de van még egy 
másik oka is. Járványok idején a 
nép féh Íme és aggodalma nagy 
szerepet játszik, és ez annál foko­
zottabb, minél nagyobb tudatlan­
ságban szenved a nép a járvány 
jellege fölött. Ilyenkor nem egy 
rendszabály inkábba morális mint 
a gyakorlati hatást veszi számba. 
Nem vizsgálják ilyenkor, ha vajon 
a vesztegzár használ-e, hisznek 
hatásosságában és biztosabbnak ér­
zik magukat, és ha ennek daczára 
kiüt a járvány, a pillanat gondjai 
alatt nem gondolnak többé azzal 
hasznos-e a vesztegzár vagy nem ?
— Olaszország 1883-óta nem szen­
vedett hiányában az óvó intézke­
déseknek, és folyvást szenved a 
a járványtól, mint nemkülönben 
Spanyolország, melyet fekvésénél 
fogva pedig oly könnyű megvéde­
ni. Egészen hasonló a tünemény a 
mi tengerpartunkon is. Ha tehát 
fontolóra veszszük a vesztegzárak 
által kikerülhetetlenül okozott rop­
pant nemzetgazdasági károkat, más­
részről pedig latba vetjük annak 
hasznát a kolera elleni védeke­
zésben, akkor okvetlenül szüksé­
gessé vált a legalaposabban meg­
fontolni azon kérdést, ha vajon a 
kolera elleni védekezésben megtar­
tandó — e továbbra is a veszteg- 
zári intézmény, mire nézve a legkö­
zelebbi mait sok tanulságot szol­
gáltat. (Folytatjuk.)

—♦♦ —

A mit a fiumei kormányzó mondott.
Egy küldöttség járt u napokban a fiu­

mei kormányzónál, hogy a végleges meg­
alakulás stádiumában levő konzumegy- 
let érdekében a kormányzó támogatását 
megnyerje. - Arról, hogy a fiumei 
kormányzó az egyesülettől támogatását 
megvonni nem fogja, jó eleve meg vol­
tunk győződve. El végre is az ügy jó 
kezekben van, másrészről pedig oly esz­
me megvalósításáról van szó, mely a 
fiumei társadalomnak egy tekintélyes 
része a hivatalnoki kar sorsának javí­
tását czélozza.

Egészen más kérdés azonban, vájjon 
az egyesület vezéregyéniségei, kellő ta­
pintattal jártak-e el a fogyasztási szö­
vetkezet, megvalósítása körül mig az 
eszme odáig érlelődött, hogy annak ér­
dekében a legmagasabb fórumnak támo­
gatását kikérjék.

E kérdésre a legeklotansabb választ 
megtaláltuk a fiumei kormányzó ama 

I beszédében, melyet a nála ez. ügyben el­
járó küldöttségnek mondott, s melyet 
lapunk múlt számában magyar szöveg­
gel, ezúttal pedig olasz nyelven is köz­
lünk.

Nem s várhattunk más választ mint 
a milyet gióf Zichy Ágost az, ügyben 
mondott: minden más néz -t nagyon 
megnehezítette volna a fogyasztási szö­
vetkezet lótesülésót, mert törekvései nél­
külözték volna ama jelleget, melyei a 
kikötő város sajátos viszonyai között a 
szövetkezetnek mint comlicz.ió sine qua 
non, bírnia kell.

A szövetkezet kezdeményezői, mint 
azt egyből másból kivehet.tük, nemcsak | 
kizárólagosan a magyar állami tisztvise­
lők sorsának javítását czéloztúk az e- 
gyesület megalakulása által, de nem zár­
ták ki azt sem, hogy annak tagjaiként

a fiumei municzipium nagyszámú tiszt­
viselőin kívül, oly magiínhivatainokok 
is szerepelhessenek, kik állásuknál fogva 
a közszokásnak megfelelő garancziát 
nyújthatnak arra nézve, hogy a szövet­
kezettel szemben elvállalt kötelezettsé­
geiknek eleget tehetnek.

Azonban mi történt? — Mindame- 
lett, hogy az állami tisztviselői karon 
kívül eső fiumei hivatalnokok nem vol- 
vak elvileg kizárva a szövetkezetben 
való résztvevőstől, mégis nem történtek 
meg annak idejében oly lépések, vagy 
jobban mondva formalitások, melyeknek 
elmulasztá-ára ép a fiumei kormányzó 
reámutatott, s melyeknek a kellő mo­
mentumokban való figyelembe vétele 
csak hasznára leendettek a szövetkezet 
minél biztosabb alapú létesűlésének.

„Karöltve a fiumei városi hivatalno­
kokkal kell, hogy a szövetkezet létrejöjjön, 
s ne legyen az kizárólag nviggnr állami 
tisztviselők fogyasztási szövetkezete, de 
részesüljenek annak áldásaiban fiumei test­
véreink is.

Az ügy fontosságát tekintve, már 
azért is nagy súlyt fektetünk a kormány­
zó o szavaira, mert ezzel oly i- 
rányú mederbe terelte az ügyet, mely 
nélkül az eszme nagyon könnyen viszá­
lyokat szülő alkalmai szolgálhatott volna.

Még inkább helyes alapra állott kor­
mányzónk ama határozott óhajának ki­
fejezésével, midőn a létesítendő szövet­
kezet fogyasztási csikkéinek beszerzése 
körül első sorban a fiumei iparosok és 
kereskedők figyelembevételére hívta föl 
a szövetkezetei.

E két tényező mellőzése valóban sok 
elégedetlenséget szülhetett volna, s meg 
is vagyunk győződve, hogy ezek után a 
fiumei szövetkezet nem csak a város 
polgármesterének hathatós támogatását 
fogja az ügynek megnyerni törekedni, 
de mind a.na tekintélyes kereskedelmi 
s egyéb testületek vezéregyéniségeit is, 
kik közreműködésükkel nagyban hozzá­
járulhatnak a szövetkezetnek biztos és 
egyúttal békés alapon álló megalakulá­
sához, és életrevalóságához.

— cs —d.

—

A magyar igazságügyi minister fiu­
mei látogatásához.

FIUME, 1086 decz. 28.
Tekintetes szerkesztő úr!

Már nem egy ízben volt alkalmunk 
meggyőződni [arról, hogy becses lapja 
nemcsak a szorosan vett magyar ten­
geri kereskedelmi nagy érdekeket tisz­
teletre méltó kitartással védelmezi, de 
úgy tapasztaltuk, hogy szívesen enge­
dett tért minden oly közleménynek, 
mely a fiumei társadalom különböző 
osztályai sorsának jobbulását czélozza.

A Budapesten, valamint a helyben 
megjelenő lapok, szépen regisztrálták azt, 
hogy a m niszter úr, hogy és hogy nem, 
tette látogatását a törvényszéknél stb 
stb, de nem tettek említést arról, hogy 
a fiumei törvényszéki személyzet, azon­
kívül hogy a csekély létszám folytán 
már évek óta csak túlságosan megfeszí­
tett munkaerővel képes megfelelni a reá 
bízott, feladatoknak, még mindig a leg­
rosszabbul fizetett dikaszLerum, mely 
Emmában létezik.

Az ön lapja volt ez egyedüli, mely 
fölemlítette ama körülményt, hogy a 
személyzet létszámának csekélysége nem­
csak föltűnt a miniszternek, de azt nem 
találta kielégítőnek.

E néhány szó indított arra, hogy a 
magyar igazságügyi miniszter látogatása 
alkalmából a méltányos igények kielé­
gítése czéljából fölkeressem becses lap­
ját,, mely már nehány évvel ezelőtt is 
több Ízben szólalt föl a helybeli tör­
vényszéki tiszti karra érdekében.

E fölszólalásnak, illetőleg az ez idő­
ben megindult mozgalomnak volt is an­
nyi következménye, hogy szeretett kor­
mányzónk kilátásba helyezte minden 
befolyását fölhasználni a fiumei törvény- 
széki személyzet sorsának javítása ér­
dekében,
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Nem kutatjuk, mily okokon mult, hogy 
a kilátásba helyezett reformok a fiumei 
törvényszéknél meg nem valósultak. An­
nyit tudunk, hogy azok inkább pénzü­
gyi tekintetek miatt maradlak el, mint. a 
fiumei kormányzó jóakaratának hi­
ányából.

Most, hogy a magyar igazságügy)-! 
minister személyesen meggyőződhetett 
a naey mennyisé; ü teendőkről, melylyel 
a törvényszék hivatalnokainak a személy­
zet csekély létszáma folytán, csaknem 
ember fölötti erővel megbirkóznia .kell, 
s hogy továbbá meggyőződhetett arról 
is, hogy a törvényszéki hivatalnokuk a 
reájuk hízott, munkát hűségesen elvé­
gezték, bizonnyára lehet, kilátásuk reá, 
liogy sorsuk jobbra forduljon.

Fiúméban a nagy drágaság folytán 
nehéz a tisztességbe megélhetés, s még­
is az anyaországban a törvényszéki hi­
vatalnokok sokkal jobban vannak ho­
norálva, m nt a magyar kikötő városban.

Cntsor.

Készséggel adunk helyet, e soroknak 
Nem hagyhatjuk azonban megjegyzés 
nélkül, hogy a fiumei törvényszéknél 
nemcsak a személyzeti viszonyokat, te­
kintve van szükség reformokra, de a 
törvénykezés maga is, (jó részben még 
ostrák alapon állva) annyira nincs össz­
hangban az anyaország törvénykezési 
rendszerével, hogy valóban nagy érdeme 
lesz az, a magyar igazságügyi minister- 
nek, ha e tarthat,lan helyzetet a ma­
gyar törvénykezés instituczióinak meg­
felelően reformálja. Szerk.

— ♦♦—

L' nssociazione di eonstmio.
La comisslrne incnricata di occu- 

parsi deli’ associazione di consumo gro­
gét,tata qoi a Fiume, oonsegnó addt 19 
corrente mese a S. 15. il íSignor Crover- 
natore conto Angusto Z cliy un esem- 
plaro del progetlo delid Statute. I'i 
quo ta occasione V oratore della com­
missions Loduvtco Siutiyr. inpignsre in 
eajio comun C ) al Governalore lo scopo 
de l' ais c a done, «numero i lavori prepa- 
ratori elaborali dalia comissiono iucari- 
cata in merito s lo pregő di voler ap- 
poggiare e proteggere I’ impresa.

Al discorso del Sántny il Governa- 
tore rispose presso a poco com:

„(Ion gioia prendo notizia delhi lom 
sltnazione- dell’idea di un associazione 
di consumo mi sono occupat.o auch io 
di versi anni or sono, e come fűi imfor- 
inat.o le simili associazioni fondate nolle 
cittá pin grandi a női vicirie. sono hitte 
ftoi-enti. Credo che anclie a Fiume !■ da 
aspet.tarsi per la progettata associazione 
un benigno sviluppo e floridezza, sol- 
tanto ho da fare un’osservazione: II 
invito ciné a londare I' associazione u- 
nitamente ágii impiegati miinicipali d 
Fiume, ció die del res to giá progelt, alio 
e che non sia un associazöne dei soli 
impiegati unghoresi, ma die anche i 
nostri fratelli fiumani partedpano dei 
henehzi di ossa. Gli rendo innitre at­
tend a volere in occasione del o prov- 
visto ed in generale aver sempre ri- 
,-uardo in prima linea agli industrianti 
e commercianti fiumani e di non lu- 
sciarii a parte: io poi alia parte mia 
cercheri) di far propaganda all' idea e 
desidero die in progettata associazione 
possa quanto prima far sentiro i suoi 
booefizi al reto degli impiegati; il pa­
tronáló poi dell’associazione lo accet.to 
di buon grado*.

Circa lo sviluppo dei preparelivi 
r'cordiamo ehe il progetlo dello Statuto 
fu girt distribuito e die si diede piä 
prinoipio anche alia sottoscrizione delje 
azioni e constatiamo die quest a pro- 
gredise con ot. imo r snltnto,

II rongresso generale potrii esse re 
tenuto probab Imiuit.c giii nel mese di 
gonnuio e quindi I' associazione domin­
óiéra la sun benefica operositá. L’ asso­
ciazione sara chiamata a miglicrare lo 
stilto materiale degli impiegati, ma per la 
sua fondazione e per V assicuvazione

della sua esislenza é necessar a la' par- 
tecipazione in massa degli impiegati. ICe- 
ciaino adnnque ogni singolo nel euo 
proprio Interesse ad aver fidiicia nel- 
I' impresa, onde cosi ]iossa ragg ungnr- 
si viribus uriit.is lo scoi o, . die altri- 
menti non si pótra raggiungero.

A Calunnia égése.
(Eredeti tudósítás)

Csak nemrég emlékeztünk meg a 
petróleum kikötőben történt hajó égés­
ről s ma mér ismét egy olasz bark, a 
Calunnia szerencsétől! sorsáról kell szá­
mot adnunk.

F. hó 28-án délután féle a Szápáry- 
rak parton horgony zó Calunnia egyik ra­
kodó nyílásán füst go moly ag kezdett 
felszállni, melyet a hajón alkalmazásban 
levő egyik tengerész észrevéve, azonnal 
a füst okát kezdte kutatni, A mennyire 
ezt a mindinkább kitóduló füstben te­
hette, arról győződött meg, hogy a hajó 
belsejében heverő gyékény és nád fo­
gott tüzet. Az esetről értesítették a rév­
kap tányságot mely azonnal három szi­
vattyút rendelt a barkra és az oltási 
munkálatokat, a révkapitány;ág tisztvi­
selői Kukavina és Szende kapitányok, 
•valamint Crespi hadnagy azonnal meg­
kezdették. Értesítve lett észről az önk. 
tűzöl tóegylet őrtanya is, honnan Ma- 
russig parancsnok vezénylete alatt csak­
hamar 18 ember termett a vész szín­
helyén.

Daczára a gyorsan megjelent, segély­
nek és az önfeláldozó munkának, a tü­
zet nem lehetett elfojtani sőt az a szél 
által élesztve mindinkább nagyobb mér- 
net öltött.

Látva ezt. a révkapitány, kiadta a 
vendeletet, hogy a bárkát a kikötőből 
a nyílt tengerre vontassák. A kikötői 
munkálatoknál használatban levő két 
gőzös a C Itudino és Fiumanó csakha­
mar a petróleum kikötő közelébe von­
tatta és igy a kikötőben horgony zó gő­
zösök a veszélyes szomszédságtól meg­
szabadultak.

Az oltási munkálatok éjfélig folytak, 
de minden eredmény nélkül. Mintegy 
1 o 1 felé az jelenlevők meggyőződve ar­
ról. hogy minden további fáradság hasz­
talan, a hajó parancsnokának beleegye­
zésével, abban hagyták a munkát s a 
barkát a lángok martalékául bocsátották-.

1 óra körül az árböcz nagy robaj­
jal összedőlt, 4 órakor ped g elvált a 
horgonytól mely addig tartotta. Ekkor 
a tengerészeti hatóság gőzöse, a Bátor 
lánrzokkai magához erősítette és mes­
sze, ki Lovrar.a felé vontatta s azt 
még decz. 29-énestig is féken tartá nehogy 
a szél által még kárt tehessen.

A bark teljesen tönkre ment s vele 
együtt annak felszerelése, a hajó sze­
mélyzet magán vagyona, általában min­
den mi a hajún volt.

A tűz eredete eddig ismeretlen. A 
hajó belsejében, hol a tűz kiütött a 
vész keletkezésekor senk sem dolgozott, 
valamennyien a hajó fedélzetén voltak 
elfoglalva.

A bark, mely hat és fél hónapi sze­
rencsés utazás után, csak nemrég érke­
zett kikötőnkbe, llangoonból r.zs rako­
mányt hozott s annak kirakodását csak 
a napokban fejezte be. Tulajdonosa Bog- 
piano E. genuai hajótulajdonos, ki ép 
F.uméban időzik s tanúja volt bárkája 
szerencsétlen sorsának. Hord képessége 
870 tonna és 70,000 lírára volt bizto­
sivá.

Érdekesnek tartjuk megemlíteni mi­
kép jutotté hajó kissé különösen hangzó, 
Calunnia (Rágalom) nevéhez. Évekkel 
ezelőtt három hajója volt Boggisnonak 
a hajógyárban. Ezek közül egy bizto­
sítva volt kettő nőin A véletlen úgy 
akarta, hogy ép a biztosított hajó né­
hány nappal a vizrebocsátás előtt tüzet, 
fogott s teljesen leégett. A biztosi tó 
társaság pörbe fogta a tulajdonost s 
azzal gyanúsította, hogy a hajót ő maga 
gyújtotta fel. Később a port B. meg­

nyerte s megemlékezésül a rágalmakra, 
melyeket elszenvednie kellett, egyik ha­
jóját— mely most szintén a lángok mar­
iéit Cnlunnia-nak nevezte el.

A trónörököspár Abbáziában.
A dó!i vusnttá saság igazgatóságit, már 

hetek előtt megtízszerezett munkával ipar­
kodott rendezni a tulajdonát képező Ab­
bázia fill'dŐ és klimatikus gyógyhelyet, 
hogy a magas vend,égeket méhólag fogad­
hassa. A Villa Angioiina, mely o fen>é- 
gi s pár laká-ául szolgál, már napok óta 
teljes di.-zbeu, ellátva minden* képzelhető 
kényelemmel várta magas vendégeit.

Rudolf trónörökös és neje .Stephania 
föheicz'-gnő f, hó 20-án külön vonattal 
indultak el Becsből és 27-én reggel ér­
keztek Mattugliebe; innen a ké<z«*n álló 
fogatokra át-zállva. reggeli 9 órakor vo­
nultak he Abbáziáim. Ünnepé y. s fogad­
tatás sehol sem volt, csupán Ahhoz á- 
ban de Pretis háló tröszti kormányzó, 
a voldseai kerületi kapitány és a déli 
vasuttársnság v ezé. igazgatója Schüller 
tiszteleglek. Ezeknek fogadása illán a 
tiónöiökös pár lakosztályaikba vonultuk 
vis-za.

A levonulásnak a legszebb idő ki d- 
vezett s a kedvező benyomás fokozd á- 
lioz ez is mindenesetre nagyban hozzá­
járult. A felséges pár különben a legjobb 
egé zségbeu érkezett meg. Stephania lő- 
herczegnő a imgéi k'zé-kor plüscli köpenyt 
és magyaros kis kalap .t viselt.

A i éggel i elköltése illán Rudolf tió- 
nörökös Coburg li«*rczeggtd az Adler tor­
pedó naszádon, Stephania tiónörökösnó 
pedig kíséretével a Fantasia gőzösön ki­
rándulást ti ttok Clierso felé, honnan csak 
naplementekor tértek vissza. Esti* 7 óra­
kor volt az ebéd melyre Do Pretis báró 
és Schüller vezér.g.izgató voltak hiva­
talosak.

Az idligi hírek szerint az Abbáziá­
ban való tartózkodás két bélre van ter­
vezve.

Illetékes helyről vett informacziónk 
szerint ő Ft Lége a király is lerándul 
néhány napra; „erre nézve az előké-zíile- 
tek már folyamattan vannak.

*

F. hó 28-átí Gióf Zichy Ági at kór- 
mányzónk nejével együtt távirati utón 
hivattak Abbáziáim nz Angioiina .villá­
ban tailolt ebédre.

HÍREK.
Kinevezések. A in. kir. leiigerészoti ha­

tóság ViKc-lj Ferencv.et Costmiából keroske- 
dclmi tengerész kapitáuynyá, Sepicli dánost és 
ltozicli Edét. pedig pedig kereskedelmi tenge­
rész hadnagyokká nevezte ki.

Oandellari Antal a fiumei m. kir. fövám- 
hivalalhoz gyakornoknak neveztetett ki.

Lipót föherczegnél karácsony másod- 
napján ebéd volt, melyre a főhorczeg nyelv­
tanárai voltak hivatahisak, Az ifjú főhorczeg 
az ebéd alatt nagyon kegyesen társalgótt a 
meghívottakkal s minden vendégét az illető 
Által előadott, nyelven szólította meg. A löhor­
czeg magyarnyelv tanára Körösi Sándor.

Virágbokréta Stephania fdherczegnö- 
nek. A varost tanács határozatából Ciottu Já­
nos podesth a löl séges uralkődócsaládnak va- 
In mi nt a fenséges trónörökös párnak az újév 
alkalmából a város tidvkivánutait, Stephania 
főhorczegnönek pedig ezen felül egy virág 
csokrot nyújtott át.

Karácsonyfa. Kormányaink nemoslelkü 
neje a már mult számunkban elsorolt jótélo- 
ményoin kívül, gondoskodását a helyben állo­
másozó nagyszámú pénzügyőri személyzetnek 
gyermekeire is kiterjesztette. Díszes és gazdag 
karácsonyfát állított fel számukra és szernél)e- 
sen osztogatta szét az ajándékokat. Az ünne­
pélyen a pénzügyi hivatalnokok legnagyobb 
része jelen volt.

Villany világítás Fiúméban. Steinacker 
Artúr és Whitehead John azon tervvel foglal­
koznak, hogy a kikötő tárházait, a gyárakat, 
a különféle ipartelepeket villany világítással 
lássákk el. Ez eszme eddig mindenütt a leg­

nagyobb örömmel fogadtatott s minthogy maga 
a város is hajlandó saját épületeibe a villany 
világítást bevezetni, nem valószínűtlen, hogy 
rövid idő múlva az utczai gazlámpsák helyét 
is a sokkal előnyösebb villnnylámpák foglal­
ják ot. Ezzel a város külsejében igen sokat, 
nyerne.

Ossoinack Lajos előnyösen ismert városi 
képviselő a görögországi földrengés által ká­
rosultak részére 100 frkot. adományozott.

Templomrablás. Vasárnap virradóra mi­
kor a Duoino harungozója hajnali imára szán­
dékozott harangozni, a templom ajtaját nyitva 
találta, Azvonnal jelentést a hatóságnak, mely 
konstatálta, hogy a tolvajok a templomban 
függő 5 perselyt feltfrt'k s annak tartalmát 
vitték magukkal egyéb más tárgyat azonban 
nem érintettek. A rendőrség a tettesek nyo­
mában von.

Súlyos sérülést szenvedett Grobovics Mr 
22 éves fiatál ember ki a Fiumarán deszkát 
hordva egyet lábára ejtett mely azt össze­
zúzta. A kórházba szállították.

Magyar tűzoltók zsebnaptára 1887-re
ez i min érdekes tarta’o nmal b i ró zsebkönyv jelent 
meg M.-Ovárott Alsóborsai Csorba Kázmér önk. 
tűzoltó segédtiszt szerkesztése mellett. Elte­
kintve u naptárak szokásos tartalmától, külö­
nösen a tűzoltó ügy iránt érdeklődők sok ta­
nulságos dolgot találhatnak a díszes kiállított 
könyvecskében. Előfizetési ára 1 frt, s meg­
rendelhető postautalványon a szerzőnél Ma­
gyar Óvárott.

A m. kir. államvasutak igazgatóságától
vett értesítés szerint a budapcst-ruttkai vona­
lon lévő Krivány D.»va állomás elnevezése 
nem Krivány Öcs, hanem -Krivány Gyesva“ 
névre lett. meg változtatva.

A m. kir. államvasutak igazgatósága 
ezennel közhírré teszi hogy a Szabadka állo­
mási a érkező lŰzifaküldoményckro n nem eléggé 
gyors elfuvarozás folytáu beállt, árutorl ulás 
miatt a fokhórmentes idő f. é. december Ib ik 
napjától kezdve további intézkedésig, a fel­
ügyelő hatóság jóváhagyásának Tcntartása mel­
lett 8 napról .1 napra szállíttatott le.

A .Pesti Hírlap“ újévvel fennállása 9-ik 
évfolyamába lép a neme egészen egy évtized 
alatt meghódította a magyar olvasóközönséget, 
A lap Ízléses, szép és mindenckfölött czél- 
szerfí kiállítással bn. Nyomdászat! kiállítása, 

minden nap Hí oldal, melyet felvágva kap 
az olvasó, újévtől kezdve lehetőleg még 
tökéletesebb "lesz, mert egy Würzburgban egye­
nesen a »Festi Hírlap« számára készített, Eu­
rópában eddig páratlan oly rotációs gépen 
fogják előállítani, mtdy ófánkint húszezer pél­
dányt képes kinyomni. A lap meg is érdemli 
ezt a páratlan elterjedést, mert mig vezércik­
keit, tárcáit legjelesebb Íróink szólgáltatják, 
politikája minden párttól független magyar 
nemzeti politika, a közhasznú közlemények 
egész tárházát nyújtja a «Tanügy», «Kertészeti 
6i Gazdasági Újság* s «Házi Tanácsadó» cimti 
heti mellék lapjai hun s mindezt még egy heti 
zenemcllókloitíd szerzi meg válogatott jó zene­
darabokkal. Előfizetési ára I hóra 1 Irt 20 krt 
H negyedévre fi fit fid krt, mely előfizetési ös­
szeg a «Festi Hírlap kiadóhivatalába (Buda­
pest. nádor-utca 7. szám) küldendő. Azoknak, 
kik a lap irányával és szellemével megismer­
kedni óhajtanuk, levelezőlapon kifejezett óhajra 
egész hétig ingyen mutatványszámokat is küld 
a kiadóhivatal.

Az ..Ország-Viláj" .Karácsonyi száma-, 
utolsó ez évben, méltó befejezése o kitűnő ké­
pes lap T ik évfolyamának. A szó igaz értel­
mében ünnepi szám ez. mély négy teljes ivén 
nagy tömegét adja a művészi kivitelű képek­
nek és nagyérdekű közleményeknek. Az „() 
szág-Világ", imly évenként 12 jultalomkép. 
ad előfizetőinek, szépen nyitja meg a sort most 
szétküldött műmollokletével- s hisszük, hogy 
a folytatás méltó lesz a -kezdethez. Előfizetési 
feltételek: január—dcczcmbcrre 10 frt, január— 
júniusra fi frt, július- szeptemberre 2 frt 60 
kr., juh-decz. ’> fit. Az „Egyetértésből együtt: 
egész évre 28 frt. félévre 14 frt, negyedévre 
7 frt. egy hóra 2 frt 60 kr, Az előfizetési pén­
zek a Fallas irodalmi és nyomdai részvény* 
•ársasághpz küldendők, kccskométi-utcza 6. 
szám.

Mócs Zsigmond
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos.
Battara P. könyvnyomdája, Fiilme.

M. kir. államvasutak.

Hirdetmény.
A magyar vasúti kötelék-díjszabás 

II. rósz. I. füzetéhez f. évi október hó 
1 -jón hatályba lépőit V. pótlék 4 olda­
lán Szászrégen Budapest (osztrák-ma­
gyar államvasut) viszonylatban a 2. kü­
lön díjszabásra kitüntetett 8iM konys 
díjtétel 88,1 krra helyesbítendő. * 

Budapest, 1880. deczombcr hó 11-én.
A m kir. államvasutak 

Igazgatósága.


